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	Personal information
	

	First name(s) / Surname(s) 
	Isaac Pradel Leal

	Address(es)
	C/ Camino cruz de piedra 23 – 2ºD – Alicante 03013 - SPAIN

	Telephone(s)
	+34 965265952
	Mobile:
	+ 34 666521872

	Fax(es)
	

	E-mail
	isaac.pradel@gmail.com

	
	

	Nationality
	Spanish 

	
	

	Date of birth
	24/07/1972

	
	

	Gender
	Male

	
	

	Desired employment / Occupational field
	

	
	

	Work experience
	

	Dates
	September 2010 December 2010

	Occupation or position held
	Chief Accounting officer for the company : Agricola de José Frutas (Murcia) – a subsidiary of the German Group Rosenland Fruchtimport. 

	Main activities and responsibilities
	Daily book-keeping with the accounting tool / software Contaplus, abiding to tax regulations concerning VAT & cash-flow previsions. 

	Name and address of employer
	Agrícola de José Frutas. Avda. Reino de Murcia, Estación de Alquerías – Los Ramos, Murcia, España. 

	Type of business or sector
	Private sector – Agriculture – Packinghouse


	Dates
	From : 13/08/2006 to 31/08/2006

	Occupation or position held
	Front Desk Officer

	Main activities and responsibilities
	Check in & check out procedures for customers, cashing in invoices, general information & conciergerie, answering the telephone system.

	Name and address of employer


Type of business or sector


	Fundación Colegio Mayor Universitario de Alicante Campus Universidad s/n 03690 San Vicente – Alicante – SPAIN

Private Sector / non competitive. 

	Dates
	From : 15/06/2003 to 14/08/2003 & From : 16/06/2006 to 15/08/2006

	Occupation or position held
	Translator

	Main activities and responsibilities
	Translator for north African populations travelling to their homeland in the framework of the strait crossing operation. In cooperation with the red-cross, police, as well as other involved agencies. ... 

	Name and address of employer
	Subdelegación del Gobierno en Alicante Pza. de la Montañeta 03071 Alicante - SPAIN

	Type of business or sector
	Public Sector / Homeland office.

	Dates
	From 1/12/2003 to 09/2007

	Occupation or position held
	Salesman 

	Main activities and responsibilities
	Re-sales of either residential property, developable plots, business including hotels. Database translation. 

	Name and address of employer
	Escosan, Servicios Inmobiliarios, S.L,. C/ Ecuador nº 12 03008 Alicante - SPAIN

	Type of business or sector
	Private Sector / Marketing & sales related.

	
	

	Dates
	From: 12/01/2001au 08/03/2002

	Occupation or position held
	Accounting clerk

	Main activities and responsibilities
	Administration clerk though in fact CFO. Bookkeeping. Issuing financial statements as well as quarterly VAT statements. Translation of company literature : technical as well as commercial. Reckoning of depletions. 

	Name and address of employer
	Alc, Organización y Sistemas C/ Hogar Provincial s/n, Santa Faz – Alicante - SPAIN

	Type of business or sector
	Private Sector / Software development company.

	
	

	Dates
	From: 01/06/2000 to 22/12/2000

	Occupation or position held
	Commercial clerk

	Main activities and responsibilities
	Clerical tasks. Export assistant. Commercial mail. Translation of Letters of Credit. Expedition of samples. Accounting of payments. Answering the telephone. Keeping records. 

	Name and address of employer
	Aljuan, S.L. Pol. Ind. S/N, Ibi – Alicante - SPAIN

	Type of business or sector
	Industrial Private Sector / Plastic Housewares Manufacturer.

	
	

	Education and training
	

	
	

	Dates
	June 2000 

	Title of qualification awarded
	University Degree : Diplôme Universitaire de Traduction et Interprétation Bilingue (Anglais) / Mention Assez-Bien

	Principal subjects/occupational skills covered
	French / English – Translation – Economics – History.

	Name and type of organisation providing education and training
	University : Université Lumière Lyon II (France).

	
	

	Dates
	June 1998

	Title of qualification awarded
	University Degree : Diplôme Universitaire de Traduction et Interprétation Bilingue (Espagnol) / Mention Bien

	Principal subjects/occupational skills covered
	Spanish/ English – Translation – Economics – History.

	Name and type of organisation providing education and training
	University : Université Lumière Lyon II (France).

	
	

	Dates
	June 1998

	Title of qualification awarded
	University Degree : Licence en Administration Economique et Sociale (Option : Commerce et Affaires Internationales )/ Mention assez bien.

	Principal subjects/occupational skills covered
	European Law / Industrial Relations & Law / Business & Competition Law Commercial / History of political ideas / Marketing & Communications / Accounting & Management

	Name and type of organisation providing education and training
	University : Université Lumière Lyon II (France).

	
	

	Dates
	September 1997

	Title of qualification awarded
	University Degree : Licence de Langues Etrangères Appliquées ( Anglais-Espagnol ) / Mention bien

	Principal subjects/occupational skills covered
	French / English / Spanish – Languages for special purposes – Translation – History – Economics.

	Name and type of organisation providing education and training
	University : Université Lumière Lyon II (France).

	
	

	Dates
	January 1998

	Title of qualification awarded
	Técnico Superior en Información y comercialización Turísticas (Calificación : 9,6 / 10).

	Principal subjects/occupational skills covered
	Group Guiding / Information & Marketing of tourism related products  / Geography of tourism / Languages.

	Name and type of organisation providing education and training
	I.B. Miguel Hernandez  (Polytechnics)– Alicante – SPAIN 

	
	

	Dates
	 June 1990

	Title of qualification awarded
	Baccalauréat de l´Enseignement du Second Degré (série A1 lettres-mathématiques) / Mention Bien.

	Principal subjects/occupational skills covered
	Math / Philosophy / History / Languages

	Name and type of organisation providing education and training
	Lycée Français d’Alicante (Spain) / Pre – University higher education equivalent of GSE levels.

	Dates
	June 1990

	Title of qualification awarded
	Bachiller Superior / Selectividad ( 7,28 ).

	Principal subjects/occupational skills covered
	Pre – University higher education equivalent of GSE levels.

	Name and type of organisation providing education and training
	Lycée Français d’Alicante (Spain)

	
	

	Personal skills and competences
	

	
	

	Mother tongue(s)
	Spanish

	
	

	Other language(s)
	

	Self-assessment
	
	Understanding
	Speaking
	Writing

	European level (*)
	
	Listening
	Reading
	Spoken interaction
	Spoken production
	

	Language 2 : French
	
	
	C2
	
	C2
	
	C2
	
	C2
	
	C2

	Language 3: English
	
	
	C2
	
	C2
	
	C2
	
	C2
	
	C2

	Language 4 : German
	
	
	B1
	
	B1
	
	A2
	
	A2
	
	A2

	Language 5: Catalan
	
	
	B2
	
	B2
	
	B2
	
	B2
	
	B2

	
	(*) Common European Framework of Reference for Languages

	Social skills and competences
	Excellent communicator, without excess, empathic, and a general attitude towards life as a no-problem, only solutions seeker. 

	
	

	Organisational skills and competences
	Flexible, Polyvalent.

	
	

	Technical skills and competences
	As a Translator  – Interpreter : 

· Very experienced concerning the translation of letters of credit as well as commercial mail. 

· Direct & reverse translation of law documents & contracts in many different areas such as social security, edition & printing, real estate as well as trademarks & patents. 

· Direct & reverse translation of software related technical literature. 

· Literary translations, published works : 

· "Compendium Maleficarum" by Francesco Maria Guazzo. San Vicente, 2002 I.S.B.N. 84-8454-104-1

· "Los infortunios de la virtud" by Donatien-Aldonse-François, marqués de Sade. San Vicente, 2003 I.S.B.N. 84-8454-226-2

· "Mutant Aliens" by Bill Plympton. San Vicente, 2002 I.S.B.N. 84-8454-171-7

· "Lo peor que he hecho nunca" de Ted Rall, San Vicente, 2003, I.S.B.N. : 84-8454-234-3

· "Jack el destripador" by Rick Geary, San Vicente, 2003, I.S.B.N. : 84-8454-235-1

· "¡Déjalo ya! Y otros relatos cortos de Kafka" by Peter Kuper, San Vicente, 2003, I.S.B.N. : 84-8454-233-5

· "Cuentos Cachondos" by Richard Moore, San Vicente, 2003, I.S.B.N. : 84-6078-133-X  

· "Sinfonía Heavy Metal, Jürg, El Retorno" by Jürg, San Vicente, 2003, I.S.B.N.  : 84-8454-264-5

     
As an Accountant / Bookkeeper : 

Perfect  knowledge  of both French & Spanish accounting systems, as well as the following management & accounting software applications : Gestinpro by Clave & Reflection for HP. Also familiar with Balance sheet analysis & cash-flow management

	
	

	Computer skills and competences
	User in a Windows environment, good skills on Word, Outlook & Excel, as well as other accounting & management applications such as  Reflection for HP & GestinPro by Clave

	
	

	Artistic skills and competences
	Passionate for literature  : classics ( French : Balzac, Zola ), or contemporary  (Americans : Steinbeck, Bukovski) ; as well as for travelling or any cultural event such as concerts, theatre temporary exhibitions, etc . … Sports : as player : swimming, weightlifting, chess, billiards, as a supporter :  Football

	
	

	Other skills and competences
	It seems obvious to me I can only achieve full personal development and be 110% efficient in a multi-cultural & multi-language labour environment, for which being a Freelance translator translating from & into French, English or Spanish is most suitable. Moreover, my early bilingual learning at the Lycée Français d’Alicante did provide me with deep pro-european beliefs. 



	
	

	Driving licence
	B-1 (Spain), Car driver, ever since 1990. No serious accident. 

	
	

	Additional information
	E.U. granted under the framework of the Erasmus for 1993 / 94, spent at the Institut Supérieur de Gestion et Commerce de Saint – Étienne (Sup de Co. ESC) business school while being a student of Ciencias Empresariales at the Universidad de Alicante (Spain)..

	
	

	Annexes
	Laureate Cast 25 : 2005-6-4386 = Function Group III == Admin. Assistant (Drafting, coordinating), Fisheries Inspector, (Fin.) Accounting. 

Laureate Cast 27 : EPSO/CAST27/4/07 - CAST27 - GF IV : candidate #: 701728 (French into Spanish translator).

Laureate Cast Relex EPSO/CAST/RELEX/3/08 : candidate # 854749 

Laureate EPSO/CAST/SECR/2008 : candidate # : 943311

Laureate EPSO/CAST/02/10-F3 Finance Officer : candidate # 1696720 
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	Information personnelle
	

	Nom(s) / Prénom(s)
	Isaac Pradel Leal

	Adresse(s)
	C/ Camino cruz de piedra 23 – 2ºD – Alicante 03013 - ESPAGNE

	Téléphone(s)
	+34 965265952 
	Portable:
	+ 34 666521872

	Télécopie(s)
	

	Courrier électronique
	isaac.pradel@gmail.com 

	
	

	Nationalité
	Espagnole.

	
	

	Date de naissance
	24/ 07/ 1972

	
	

	Sexe
	Masculin

	
	

	Emploi recherché / Domaine de compétence
	

	
	

	Expérience professionnelle
	

	Dates
	Septembre 2010 à Décembre 2010

	Fonction ou poste occupé
	Responsable de comptabilité – administration de la société Agricola de José Frutas (Murcia) – filière du groupe Allemand Rosenland Fruchtimport. 

	Principales activités et responsabilités
	Gestion comptable avec le Logiciel Contaplus, prévisions de trésorerie, fiscalité. 

	Nom et adresse de l'employeur
	Agrícola de José Frutas. Avda. Reino de Murcia, Estación de Alquerías – Los Ramos, Murcia (Espagne).

	Type ou secteur d’activité
	Secteur Privé – Agriculture – Packinghouse



	Type ou secteur d’activité
	Secteur Public – Local.

	
	

	Dates
	Du : 13/08/2006 au 31/08/2006

	Fonction ou poste occupé
	Responsable d'accueil / réception: 

	Principales activités et responsabilités
	Procédures d’entrée et sortie de la clientèle, encaissement des recettes, renseignements généraux, standard téléphonique

	Nom et adresse de l'employeur
	Fundación Colegio Mayor Universitario de Alicante Campus Universidad s/n 03690 San Vicente – Alicante – ESPAGNE

	Type ou secteur d’activité
	Secteur privé à but non lucratif.

	
	

	Dates
	Du : 15/06/2003 au 14/08/2003 et du : 16/06/2006 au 15/08/2006

	Fonction ou poste occupé
	Traducteur – Interprète. 

	Principales activités et responsabilités
	Traducteur – Interprète ds le cadre de l’opération “Passage du Detroit” assistant les populations d’origine maghrébine en transit, en collaboration avec autres opératifs : Police, assistance sociale, Croix Rouge, etc... 

	Nom et adresse de l'employeur
	  Subdelegación del Gobierno en Alicante Pza. de la Montañeta 03071 Alicante - ESPAGNE

	Type ou secteur d’activité
	Secteur public – Ministère de l’Intérieur.

	
	

	
	

	Dates
	Du 1/12/2003 au 09/2007

	Fonction ou poste occupé
	Commercial 

	Principales activités et responsabilités
	Commercial dans le domaine Immobilier, avec d’autres fonctions dont la traduction de la base de données. Contacts divers avec acheteurs et vendeurs d’immeubles ou affaires commerciales, notamment des hôtels. 

	Nom et adresse de l'employeur
	Escosan, Servicios Inmobiliarios, S.L,. C/ Ecuador nº 12 03008 Alicante ESPAGNE

	Type ou secteur d’activité
	Secteur privé / Services à caractère commercial. 

	
	

	Dates
	Du : 12/01/2001au 08/03/2002

	Fonction ou poste occupé
	Administratif Comptable.

	Principales activités et responsabilités
	Gestion comptable de la société, prévisions de trésorerie, émission de paiements, passage des écritures, calcul des amortissements, complimenter les diverses obligations fiscales, dont I.S. , T.V.A. et autres. Traduction de la littérature technique et commerciale des divers logiciels produits par la société.

	Nom et adresse de l'employeur
	Alc, Organización y Sistemas C/ Hogar Provincial s/n, Santa Faz – Alicante ESPAGNE

	Type ou secteur d’activité
	Conseil Ingénieur. Informatique. Développement de Logiciels de gestion et de contrôle d’accès à carte à puce.

	
	

	Dates
	 Du : 01/06/2000 au 22/12/2000

	Fonction ou poste occupé
	Administratif Commercial Export. 

	Principales activités et responsabilités
	Courrier commercial / traductions diverses dont Lettres de Crédit. Envoi d’échantillons. Dossiers d’assistance à divers salons professionnels. Gestion comptable des encaissements. Classement.

	Nom et adresse de l'employeur
	Aljuan, S.L. Pol. Ind. S/N, Ibi – Alicante - ESPAGNE

	Type ou secteur d’activité
	Secteur privé industriel – Injection de plastique, produits ménagers. 

	
	

	Education et formation
	

	
	

	Dates
	Juin 2000

	Intitulé du certificat ou diplôme délivré
	Diplôme Universitaire de Traduction et Interprétation Bilingue (Anglais) / Mention Assez-Bien.

	Principales matières/compétences professionnelles couvertes
	Anglais – Économie – Histoire.

	Nom et type de l'établissement d'enseignement ou de formation
	Université Lumière Lyon II (France).

	
	

	Dates
	Juin 1998

	Intitulé du certificat ou diplôme délivré
	Diplôme Universitaire de Traduction et Interprétation Bilingue (Espagnol) / Mention Bien.

	Principales matières/compétences professionnelles couvertes
	Espagnol – Économie – Histoire.

	Nom et type de l'établissement d'enseignement ou de formation
	Université Lumière Lyon II (France).

	
	

	Dates
	Juin 1998

	Intitulé du certificat ou diplôme délivré
	Licence en Administration Economique et Sociale (Option : Commerce et Affaires Internationales )/ Mention assez bien.

	Principales matières/compétences professionnelles couvertes
	Droit Européen / Droit Social / Droit Commercial & de la concurrence / Histoire des idées politiques / Marketing & Communication / Comptabilité & Gestion. 

	Nom et type de l'établissement d'enseignement ou de formation
	Université Lumière Lyon II (France).

	
	

	Dates
	Septembre 1997

	Intitulé du certificat ou diplôme délivré
	   Licence de Langues Etrangères Appliquées ( Anglais-Espagnol ) / Mention bien.



	Principales matières/compétences professionnelles couvertes
	Anglais – Espagnol – Traduction Langues de spécialité – Histoire – Économie. 

	Nom et type de l'établissement d'enseignement ou de formation
	Université Lumière Lyon II (France).

	
	

	Dates
	Janvier 1998

	Intitulé du certificat ou diplôme délivré
	Técnico Superior en Información y comercialización Turísticas (Calificación : 9,6 / 10).

	Principales matières/compétences professionnelles couvertes
	Guide de groupes / Information & Commercialisation de produits touristiques / Géographie du tourisme / Langues. 

	Nom et type de l'établissement d'enseignement ou de formation
	I.B. Miguel Hernandez – Alicante (Espagne). 

	
	

	Dates
	Juin 1990

	Intitulé du certificat ou diplôme délivré
	Baccalauréat de l´Enseignement du Second Degré (série A1 lettres-mathématiques) / Mention Bien.

	Principales matières/compétences professionnelles couvertes
	Mathématiques / Lettres / Philosophie / Histoire / Langues

	Nom et type de l'établissement d'enseignement ou de formation
	Lycée Français d’Alicante (Espagne)

	
	

	Dates
	Juin 1990

	Intitulé du certificat ou diplôme délivré
	Bachiller Superior / Selectividad ( 7,28 ).

	Principales matières/compétences professionnelles couvertes
	Formation généraliste pré-universitaire. 

	Nom et type de l'établissement d'enseignement ou de formation
	Lycée Français d’Alicante (Espagne)

	
	

	Aptitudes et compétences personnelles
	

	
	

	Langue(s) maternelle(s)
	Précisez ici votre langue maternelle : Espagnol

	
	

	Autre(s) langue(s)
	

	Auto-évaluation
	
	Comprendre
	Parler
	Ecrire

	Niveau européen (*)
	
	Ecouter
	Lire
	Prendre part à une conversation
	S’exprimer oralement en continu
	

	Langue 2  : Français
	
	
	Excellent
	
	Excellent
	
	Excellent
	
	Excellent
	
	Excellent

	Langue 3 : Anglais
	
	
	Excellent
	
	Excellent
	
	Excellent
	
	Excellent
	
	Excellent

	Langue 4 : Allemand
	
	
	Bon 
	
	Bon
	
	Moyen
	
	Moyen
	
	Moyen

	Langue 5 . Catalan
	
	
	Bon
	
	Bon
	
	Bon
	
	Bon
	
	Bon

	
	(*) Cadre européen commun de référence (CECR)

	
	Je vous prie de trouver ci-jointe la liste des diplômes obtenus dans le domaine des langues, ainsi que copie des diplômes eux-mêmes. 

	
	

	Aptitudes et compétences sociales
	Bon communicateur, sans excès, empathique, attitude générale face à la vie : Il n’y a pas de problèmes, que des solutions à apporter.

	
	

	Aptitudes et compétences organisationnelles
	Méthodique / Polyvalent. 

	
	

	Aptitudes et compétences techniques
	     En tant  que Traducteur – Interprète : 

· Très large expérience en ce qui concerne la traduction de Lettres de crédit, ainsi que de courrier commercial. 

· Version et Thème de documentation juridique et de contrats dans de très divers domaines (immobilier, édition, sécurité sociale,  etc.), ainsi qu’à marques et brevets. 

· Version et Thème de manuels techniques de logiciels.

· Traductions littéraires, ouvrages publiés : 

· "Compendium Maleficarum" de Francesco Maria Guazzo. San Vicente, 2002 I.S.B.N. 84-8454-104-1

· "Los infortunios de la virtud" de Donatien-Aldonse-François, marqués de Sade. San Vicente, 2003 I.S.B.N. 84-8454-226-2

· "Mutant Aliens" de Bill Plympton. San Vicente, 2002 I.S.B.N. 84-8454-171-7

· "Lo peor que he hecho nunca" de Ted Rall, San Vicente, 2003, I.S.B.N. : 84-8454-234-3

· "Jack el destripador" de Rick Geary, San Vicente, 2003, I.S.B.N. : 84-8454-235-1

· "¡Déjalo ya! Y otros relatos cortos de Kafka" por Peter Kuper, San Vicente, 2003, I.S.B.N. : 84-8454-233-5

· "Cuentos Cachondos" por Richard Moore, San Vicente, 2003, I.S.B.N. : 84-6078-133-X  

· "Sinfonía Heavy Metal, Jürg, El Retorno" por Jürg, San Vicente, 2003, I.S.B.N.  : 84-8454-264-5

Interprête simultané de cycles de conférences sur l’éducation, Elche en el 2.001

     En tant que Comptable : 

Maîtrise de la science de passage d’écritures comptables aussi bien sous Plan Général Comptable Français qu’Espagnol. Habitué aux logiciels de gestion : Gestinpro by Clave et Reflection pour HP. Analyse de bilans. Gestion de trésorerie. 



	
	

	Aptitudes et compétences informatiques
	Niveau usager sous Windows, certaine maîtrise de Word & Excel, ainsi que d’autres logiciels tels que Savia-Amadeus ou Sphynx (programme d’enquête et dépouillage pour études de marché). Expérience dans l’usage de logiciels de gestion : Reflection for HP y GestinPro by Clave.

	
	

	Aptitudes et compétences artistiques
	Passionné de littérature : classiques ( français : Balzac, Zola ), ou contemporains  (Américains : Steinbeck, Bukovski) ; ainsi que de voyages ou tout évènement à caractère culturel : concerts, théâtre, expositions temporaires, etc. … Sports : comme pratiquant : natation, lever de poids, échecs, billard, comme supporter : Le Foot. 

	
	

	Autres aptitudes et compétences
	Ayant été éduqué au Lycée Français d’Alicante, dans un milieu para définition multi-culturel et un enseignent mixte Français / Espagnol, c’est par définition dans un milieu multi-culturel que je peux m’épanouir et être absolument efficace. 

	
	

	Permis de conduire
	B-1 (Espagne) , depuis 1990, pas d’accident grave. 

	
	

	Information complémentaire
	Boursier de l’U.E. dans le cadre du programme Erasmus année scolaire 1993 / 94, passée à l’Institut Supérieur de Gestion et Commerce de Saint – Étienne (Sup de Co. ESC). 

	
	

	Annexes
	Laureate Cast 25 : 2005-6-4386 = Groupe de Fonctions III == Assistant admin. (coordination, rédaction), Inspecteur de pêche, (Fin.) Comptabilité. 

Laureate Cast 27 : EPSO/CAST27/4/07 - CAST27 - GF IV : N° de candidat: 701728 

Laureate Cast Relex EPSO/CAST/RELEX/3/08 : Nº de Candidat 854749 

Laureate EPSO/CAST/SECR/2008 : Nº de Candidat 943311 

Laureate EPSO/CAST/02/10-F3 Finance Officer : candidate # 1696720 
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